Veneti in Anti
(alarod. w-prefiks).

K. Ostir.

Kratice: A = K. Ostir Alarodica (Razpr. znanst. dr. za
humanist. vede I). BA = K. Ostir Beitrige zur alarodischen Sprach-
wissenschaft . DAN = K. Ostir Danuvius-Asamus-Naissus (Arh.
arb, II). IP = K. O3tir lllyro-Pelasgica (Arh. arb. Il). IT = K. Ostir
lllyro-Thrakisches (Arh. arb. I). M = K. Ostir Voridg. Metallnamen
in Alteuropa (Arh. arb. IV). PE = K. Ostir K predslovanski etno-
logiji Zakarpatja (Etnolog I). SA = K. Ostir Sumerski izvor abacis-
ti¢nih Stevilénih imen (Cas. XVI). VZ(f) = K.O&tir Voridg. (= alarod.)
Zahlworter auf dem Balkan (Fortsetzung) (Arh. arb. II-III).

Radi boljfega razumevanja sledetih izvajanj o razmerju med
Veneti in Anti par besedi o predslov. jezikovnem substratu. V
srednji Evropi razlotujemo sledede jezikovne plasti: a) Illyro-
Venete, ki tvorijo z Etrusko-Raeti, Liguro-Iberi ( > Baski) in Pelasgi
predidg. Palaeoevropejce in ki so sorodni s Hamiti (izkljuéno Semite)
v severni Afriki ter z avtohtoni v prednji Aziji (Lyki, Lydi, Kari,
Predhethiti, Kavkazi, Elami, Mitani, Sumeri) BA § 360. b) Centralno-
idg. Thrake, kjer sta idg. palatal in labijovelar sovpala v velar
Schrijnen MSLP 23, 61. c) Na to illyrothrasko plast so se v Za-
karpatju naselili Slovani, ob Baltijskem morju Balti, zapadno od
obeh — vendar lo&eni po ozkem illyrothraskem pasu [Kossinna
Mannus 4, 183, 287] Much Reallex. germ. Altertumsk. IV 509 —
Germani, v juzni Rusiji Skythi.

§ 1. Veneti’ se indirektno oziroma direktno omenjajo pri slede-
¢ih pisateljih: a) Herodot Il 115, Hesiod Fragm. 355, Skylax c. 19,
Skymnos v. 188, kjer je govor o ’Everol in o jantarju ob izlivu reke
’Hoidavés = Visla®; stari pisci zamenjujejo te baltijske Venete z adri-
jatskimi ter ’Hpudavéc z reko Padus. b) Kornelij Nepos (Pomp. Mela
Il 5, 45, Plinij Il 170) porota o Indih v ,Severnem morju®; Ind-
mesto Venet- najbrie pod vplivom orijentalnih Indov. ¢) Plinij IV 97,
Tacit Germ. 46, Ptolemaej Geogr. lll 5, 6 etc., mapa Peutinger,
drapspiouov Tig yie dxooxacudriov, Markianos Il 38-40 navajajo: Venedi,
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Veneti, Venethi, Otevidar, Venadi, Bepidoi = *Bevidoi, Obev(s)dinde »bimog.
d) Iz germanskih virov cf. *Wenep- > got. Venetharius Winitharius =
stvn. Winidheri Winida ter *Wened- > ags. Winedas, stnord. Vindr in
*Wenad- > ags. Weonodland Much Reallex. germ. Altertumsk. IV 508.
Obsirno razpravlja o vsem tem Niederle Slov. staroz I/1 187 sq.,
Manuel 31 sq. Germanskega izvora je fin. */enddd > Vendja ,Rusija“.
e) Semkaj spada morebiti tudi slov. *Vet- iz *wént- v rus. Vjatiéi ob
Oki = Vintit Niederle Slov. Staroz. 1/4 80, 145; formant kakor v
Krivici : let. Krievs ,,Rus®“ etc. Briickner Arh. f. slav. Phil. 41, 303,
Menjavanje ¢  th( > p) ='d( > d) v zgoraj navedenih oblikah je ali ger-
manskega izvora — v germanstini prehaja ¢ v th > p, ki ostane v
zadetku besede in“za naglasenim vokalom, in -p- v - Schrijnen
MSLP 23, 68 — ali pa verojetneje illyrothratkega porekla, odkoder
izhaja tudi germanski premik glasov in kjer nahajamo poleg Veneti-
"Everol v gornji ltaliji Enedi v lllyriji Krahe Alt. balkanillyr. geogr.
Namen 66, 102; k fenuis » tenuis-aspirata = media v illyrothras¢ini Se
primerjaj Teuta : Tevdis : Teuda, *Aogrévva : Jopddvvear : Dardania Jokl
Eberts Reallex. V1 48, Botrove : Bovddy : Budua ete.

1 Nevgoi niso Slovani, to vkljub slov. *nyre ,yénc“ VZf
160, ker spada *neur- ® *nir- z 1 < 6 w0 BA § 3716 k pred-
skyth. #wvop ,vo0¢“ M 10 in nadalje z r =’ M 8 k predgrk. *»oo¢
b voog in k predskyth. *&va(¢)- id. v *Avd-yagors ,skyth. Philo-
soph¥, tigar *yaps- ,peritus” < *kharfajts- se ponavljas kh < g
(kakor predslov. chrusa « grusa »Birne*, predslov. chod-ogw :
predg'rk yéwdog & xoidd elddg xal mavovpyos VZf 160, PE 15,
M 44) v, predslov. gorazds; k #s © zd ¢f. M 7. Se manje so Slo-
vani Bovdivoi, o kojih poroéa Herodot, da ¢ 9zt gporpayiove: in
Gijih *budh- je soroden s predgrk. *bfu/dh- > @d:p ,eine
Fichtenfrucht* VZf 162.

2 ’Hordavés = Visla, to je jantarjeva reka; za to govori
sledete: a) jantarjeva lezis%a ob Visli, posebno pri izlivu, in
njenih pritokih, h &emur Eberts Reallex. I 431 sqq. cf. b) *Hp-t-
davée je keltski naziv za jantarjevo reko: ’Hp- < *rrrao- < gall.
*webar- ,jantar” (cf. kymr. gwefr etc.) + ---6ar- = predgall. *-dd*n-
4FluB*, o vsem tem ob&irno DAN 350sq. in v M 51 sq. c) Visla <
*Wiksl- (s ks > s napram k§ > kx > ch) = nvn. Weichsel je iz
*Wr-skl-t metatezirano (ohranjeno morebiti v lat. Visculus) in

¥ O sk » ks kakor v predslov. vosk%‘o predgerm. > nvn. Wachs
of. obgirno IT 101, A 303.
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-skl- ,jantar“ je reducirano iz balt. > aegypt. sacal ,Bernstein“
etc,, o &emer M 51 sq. in spodaj § 6 s. v. Visla cf. K raziritvi
baltijskega jantarja na jug cf. med drugim ligur. langurium

»Bernstein® iz predbalt. *langa(r)- ,id. > okno® = lit. lingas

sFenster® ter Eberts Reallex. s. v. Bernstein.

§ 2. Antes "Avrsg Anti Antae "Avrar Anthaib® je slovanska drzava,
ki se pojavi v juZni Rusiji tekom 3. stoletja po Kr. ter izgine zalet-
kom sedmega stoletia Niederle Slov. staroz. /4 72 sq. O slovan-
skem poreklu Antov nikdo ne dvomi, do&im so zgoraj omenjeni
Veneti predslovanski in predgermanski (= illyrothragki) avtohtoni Za-
karpatja in vzhodne Neméije, &ijih ime je preneSeno na slovanske
doseljence: a) med Germani in Slovani se je ohranil pas avtohtonih
Venetov, &ijih ime so Germani po germaniziciji (oziroma slavizaciji)
teh ostankov razdirili na Slovane; b) *Vet- v Vjatici reflektira more-
biti predslov. *Venet- : *Venat- > *Vent-, ki so se slavizirali.

3 Anthaib so prevzeli Langobardi od Slovanov, ko so se ob

Karpatih pomikali proti jugu. Radi tega je -€b-formant v pred-

slov. Dudl-¢bi,t *Velt-¢bi (o ¢emer obsirno spodaj § 7 cf.) iz -a-ib-

izvajati in -ib- s staroevropskim pluralformantom -b/p- isto-
vetiti; k temu formantu cf. elym. Zeyeoral-8, Ipvxal-i3, sicil.

Eevtég-tn-e¢ Kretschmer Glotta XIV 319, thrak. ’Evrodai v

imenih narodov, nadalje illyr. -p- v degpiones ete. Krahe Alt

balkanillyr. geogr. Namen 73. Ko so zadeli Germani ob Visli po
absorbciji Venetov na Slovane *[W]énta-ib-, so ohranili singular

*ant- v zapadnogerm. *ant- ,Riese”, pluralni formant -aib- so pa

spremenili v stvn. -eiba ,Gau“ — simpleks ni ohranjen, ger-

manski izvor ni dokazan! —.

Ni izkljueno, da je Antes najstarej$i splofnoslovanski naziv
za Slovane; za to govori: a) delitev Slovanov v dve glavni
plemeni: Sclaveni in Antes Jordanis Get. 34, 35, posebno, & je slov.
*ot- < *[wlint- ,Ant“ Se le slov. refleks prvotnega *Wa/enat- ,,Venet®,
o &emer spodaj sub § 3a cf.; b) stavi Niederle zibelko antske drzave
v Volynj, torej v osrée zakarpatske pradomovine Slovanov Slov.
staroz. 1/4 79; c) ko so tréili Germani po absorbciji lllyrothrakov v
vzhodni Nemdéiji ob Slovane, so jih spoznali pod imenom *Ant-, &e
je zapadnogerm. *ant- ,Riese“, ohranjeno v ags. ent in v nvn. dijal.
enz id., izposojeno iz slovan. *¢i- , Ant“,

t Dudl- iz *Daleud-l- je staroevropska genetivna izpeljanka iz
*deud- ,natio® (cf. predgall. Jevdé-pi5 etc.), o &emer PE 9 cf. -
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§ 3. Razmerje med besedami *wena/ef- (> Veneti, Venadi etc.),
*went- (»*Vet-) in *ant- (> "Avreg) je iz slovanskega stalis€¢a v treh
ozirih nejasno: a) glede w-: 0 v *wen(ale)t- : *ant-, b) glede aw e v
*wenat- : *wenet- in *wen(ale)t- : *ant- ter c) glede ale ©» 0 v *wenalet-:
*wenit-, *anit-.

a) w-: 0- bazira najbrze na slov. analog. w- » 0 pred 4 iz a
kakor n. pr. v slov. dijal. osa, ¢ss < wosa, vgss : lit. vapsa, pr. wanso
ali na thrak. w- > 0 v Bégvor : "Ogvor IT 122, & ni tukaj radunati z
razliéno transskripcijo thrak. *Worn-; 1. c¢. 122, 102 so navedeni na-
dalinji vzgledi illyrothrak. -w- > 0. Ker je Veneti palacoevropskega
izvora, ni izkljuten prefiksalni izvor w- v Veneti: Antes § 4 sqq.,
vendar je radi uporabe korena *ant- le za Slovane prehod *went- :
*want- > slov. *[w]ant- verojetnejdi. Sicer pa pr. tudi staroevropsko
w- > 0 spodaj.

b) a:e bi v sludaju idg. porekla te besede moglo reflektirati
o © e, vendar se mora radi neslovanskega izvora korena *wa/en(ale)t-
upostevati predvsem illyrothraski 4 « & oziroma e > a v -dava: -deva,
Brattia : Brettia, Aévamois Danastris : *Dwnépr- *Dwnéstr-, Volynje :
Velynje, Ibpaza : Ivperég ete. IT 79, BA § 371s. Pr. tudi illyr. Dera-
mistae : Deraemistae, dal(l)- : del- etc. Krahe . c. 85 sq.

¢) Razmerje med germ. *wene/ap- in slov. *vént- » *vet-, *[w]int-
< *wini- spominja sicer na lat. anat- : stvn. gnit < *aned- napram lit.
dntis, slov. ¢ty (idg. praoblika *ane/st-), vendar je slov. *went- : *[w]int-
izvajati iz illyrothrak. *wenat-, *wanot- (> baltoslov. *went-, *want-)
oziroma iz *went-, *want- z illyrothrasko redukcijo e/a-vokala v 2
oziroma v 2 > 0, h &emur cf. predslov. Zelézo : predlit. gelezZis : gelZis,
predpr. gelso M 39; predslov. olovo : predbaltoslov. *abw- > *alw- =
lit. dlvas M 33; predslov. konoplja : koplje 1T 110; xgeuéoron > *illyro-
thrak. = slov. koromyslo : kormyslo IT 99 sq.; %épadog cerésia » illyro-
thrak. > slov. éersa cersenja IT 84, 90; predgall. cer(e)visia : predslov.
korvaje BA § 69, 343, 484; lyd. xofpJaiddsiv (66 < j) : predslov. korlje
IT 115, 136; predgrk. 9spéxow : predlit. ddrbas IT 116, 133; illyro-
thrak. Zxapddoxoc : Exdproxos etc. IT 90; illyr. *Avdizewor : *Mandtje
> shr. Mii¢ Skok Arh. arb. | 20; Spalato : *Spelt- > shr. Split;
Aédeare : *Ladst > shr. Lastovo, Caravantius : Carvius etc.

Deblo *wene/at- zakarpatskih in baltijskih Venetov se ponavlja
v gornjeital. 'Everol Obéveror, dardan. 'Everol, gall. (Armorica) Veneti,
lacus Venetus v Alpah; radi paphlag., ze v Il Il 852 omenjenih 'Everoi
je keltski izvor tega korena izkljuten. Semkaj stavijo tudi illyr. Enedi,
kier je izhajati iz grk. *[fJevedor, dasiravno bi se dalo *ene/at- poleg

4
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*w-ene/at- razlagati tudi na podlagi staroevropskega = predindo-
germanskega w-prefiksa, o &emer sledede cf.

§ 4. Kakor je v uvodu omenjeno, je predindogermanska staro-
evropidina v sorodu s hamitSéino v severni Afriki ter s starimi prednje-
azijatskimi jeziki. Do&im je w-prefiks v staroevrops€ini le v petrefaktih
ohranjen, o &emer spodaj § 6 cf., nahajamo v nekaterih hamitskih
in prednjeazijatskih jezikih ta prefiks Se v Zivi rabi,

a) Tako stoji v berberskih dijalektih poleg *géwar ,ein Rabe®
tudi a-géwar ,*der Rabe > (der) Rabe“, kjer se je iz a-Elena razvila
singularna diskriminanta a- napram pluralni diskriminanti i- v i-
gewdrén ,die Raben > Raben“; z w-maskulindiskriminanto je raz-
Sirjeno *w-agéwar, ohranjeno v stat. anneks. u-géwar z u- < wa-.
Cf. nadalje w-a-gerzam : a-gerzam ,Leopard®, w-albenna : ulbenna
»Bachstelze“ etc. Stumme Handb. d. Schilh. 19 sq. Iz Laoust
Mots et choses berb. 483 sqq. pr.: a-saf ,chéne a glands doux“:
w-a-saf, w-a-luda mask. : t-a-lida-t femin. ,coquelicot* etc. Poleg
w-a-y/-tipa nahajamo tudi w-i-y/-tip n. pr. w-i-jjan ,sureau?* etc. L c.
488, &emur odgovarja femin. korrelat. #-i-y/-¢ n. pr. t-i-fes-t ,chanvre“
etc. L. c. 490.

b) V aegyptskem jeziku je w predvsem maskul. suffiks n. pr.
pn-w ,mis“, vendar se je v praaegypt. w- tudi prefigiral n. pr. w-hr
whr ,Hund“ > ovhog, &igar *hr iz *khr spominja na liby. *kor- ,canis®
v coro-cottas ,Art Hyéne . .. & Adxov xal xwwig odvderor”, bask. *khor
> hor ,chien®, aegypt. *hr > *h’ v *R’-[h/t (*[h]t < *khatt- z aegypt.
h » 0 Sethe Verb. |1 148) » k.-t hoare ,Hyéne“. — Nadalje spada
semkaj aegypt. *w-ond-w > wndw ,Art Ziege® : predsemit. *oinzu
»Liege®, sumer. iz id. < *oa*nz; glede o > 0 cf. Sethe L. c. 89. —
aegypt. w-p ,ape?“ Paton Animals 15 : predgerm. *apan- ,Affe,

predslov. *op-s, *op-ica id., predgrk. =-i%yxe¢ id. — aegypt. wn
nHieroglyphe «Hase»>“ < *w-on : berber. dijal, a-gnin : fem. 9%-a-g°nin-t
Jlapin®, iber.-lat. cuniculus, bask. unchi IT 127. — aegypt. w-bn

,Quelle“ : bn-bn ,flieBen lassen“. — aegypt. w-br ,Pupille” : br > gai
»Augen“. — aegypt. *w-hd > wd ,Art Knoblauch?“ (h > 0 cf. Sethe
Verb. | 148): hd-w ,Knoblauch“. — aegypt. w-fj ,Art Schlange :
fli] »Hieroglyphe «Schlange»“. — aegypt. w-'4 ,,Griin® : "A-’h ,griinen”
etc. Vendar se mora v aegyptSéini radunati tudi z w- » 0 oziroma
z defektivno pisavo, o &emer obsirno Sethe Verb. 1 103 sqq. cf,
tako da je w- prefiks v aegyptskem jeziku ve¢ ali manj nesiguren.*
Nejasno mi je tudi Wjnn ,Grieche, Heide“; komaj iz *w-jfw/nn-, cf.
hebr,-assyr. * Jawan- ,,Jonier® IP 28.
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* Tudi v staroevropi¢ini je w- prehajal v ' > 0 — torej
ie v vzgledih pod § 6 poleg w-prefiksa semtertja tudi w- > 0-
moZno —: tako spominja predslov. *vert-ege *[v]retegs ,Kette®
na predgerm. *arut- ,Erz“ M 36 sq.; predslov. *ver-t- ,*Schaf“
> *vertj- *vertilj- ,6dxx0¢* (cf. ind. mésa- > slov. mechs), pred-
grk. *ragiv, predarm. gain je tetko loditi od predlat. ariet- etc.,
bask. *ar-t- > ard-i ,brebis“, ki spada z (w)=b M 28, 33 k
predrom. *ba/err- ,Widder” etc. BA § 81. Iz bas&ine (oziroma
iz staroevrop$tine, v kolikor je w- > 0 izvenbasko) cf. k w-
( > bask. b-) > 0-, kier nahajamo tudi &4-, p- > 0- (morebiti &érez
blp- ©« w-) Uhlenbeck Beitr. vgl. Lautl. bask. Dial. 71, 73,
sledeée — ves spodaj kakor tudi v § 6 navedeni besedni
materijal je staroevropski, zato opu$tam pred- n. pr. v pred-
slov. ete. —:

bask. adar ,corne d’animal“, adafr/-ts ,chevelure“ BA § 92,
ir. adar-¢ ,Horn“ < *waledh-ar (r-plural k *wa/edh- ,,Horn, Haar*
BA § 92 sq.), ohranjeno v lat. *wedhr- > *wepr- > *wefr- >
vibrissae ,Haare in der Nase“ in v ligur. Vediantii ,une des
peuplades ligures comprises sous la dénomination collective de
Capillati“ Holder s. v.

bask. al ,pouvoir® < *wal- : europ. *wal- > lat. valeo ,bei
Kréften sein“ ete. spodaj § 7.

bask. ala-ba ,fille® <« *wal- : etrusk. » lat. *Velumn- > Vo-
lumnus, -a ,Gottheiten, denen man die Neugeborenen
empfahl® (loon M 21) etrusk. (a-)ven-ce ,peperit“.’

bask. alai ,munter, joyeux“ < *walati- (a © e BA § 371¢) :
kelt. *waleti- > ir. fdilid ,froh“; k # > 0 cf. Uhlenbeck Beitr.
vgl. Lautl. bask. Dialekte 76 sq.

bask. alper alfer ,paresseux, inutile“ < redupl. *wal-p(h)err-
(rr o I M 6) : kelt. *walphl- > *wall- > kymr. gwall ,Nachlissig-
keit®, bret. gwall ,schlecht®, ir. follig ,nachléassig®.

bask. anai ,fratello“ < *wan- (n = r/l M 21) : alb. vetd id.,
lit. /w]laigénas , frater uxoris* PE 19, etrusk. /w/ratacs ,frater“.

bask. ar ,male“, *urrik- > (s k > ¢: cuniculus > unchi) ur-
richa ,femelle“ < *walurr- : kelt. *waros ,,Mann“ > kymr. gwawr
wheros“ (awe BA § 3716) gr. ¥owg id., kelt. *wr-ak- ,des

T K etrusk. ar-ce ,creavit, genuit* » morebiti *etrusk. > lat.

arina HuhTne“, h éemur Ettmayer ZONF | 44 cf. .
4‘
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Mannes“ > *wrak-0",*wrakn- > *wrakk- ,Frau®“ (> kymr. gwreic;
ir. frace, kymr. gwrach) etc. BA § 83. _

bask. *ar- ,Morgen“ (cf. ar-t-izar ,I" étoile du matin®) «
*w-ar- : kelt. *war- > kymr. gwawr ,aurora“, ir. fdir ,Sonnen-
aufgang, Osten” (r © nn M 21) *wann- > nir. fdinne an lae ,An-
bruch des Tages*.

bask. ardao ,vin“ = ardo (0 » n M 21 sq.) ardan-za ,vigne“
= *ardn- > arno ,vin“ < *warfildan- (r » 0 M 8) kelt. *weidan-
> ir. feadinne ,labruscas®.

bask. arrats ,,nuit* < *araki (r » d M 18) ir. *adakr > adaig
id. < *w/bad/r- : bask. bar-t ,hier au soir“, alb, brem: BA § 50.
Kwobcf. M 33.

bask. artz ,ours® = alb. *ars- > arf id. (st M 19) kelt.
*ar-to- < *wlb-ar- (ro 0 M 8) gall. *ba*[r]-t- ,Bar“ > beti-dolen
ploxeov” — o nvn. dijal. Petz ,Bar® — (b o m M 7) kelt. matu-
»Bar?“. Z d-prefiksom cf. prakavk. *d-ar-t- ,Bar® BA § 443,
Bork Beitr. z. kauk. Spw. I 26. _

bask. -aun-fz- ,vestire* < *waun- : kelt. *waun- > ir. fian
»lacerna“, q. v. s. v. *waun- § 6.

bask. azari ,renard“ : aegypt. *wsr, q. v.s. v. w's-t § 6.

bask. azpi ,dessous“, azpi-ko ,esclave” < *wasp- (p = ph
‘> f > h): gall. -vassus wvassallus ,Lehensmann®, demin. *vasl-
ittus ,,Bursche®, stkymr. guas ,Diener, Jiingling®, ir. foss ,Diener®
< *fass-.

bask. ehun ,,100“ < *w/b-e-khun- : xinalug. p-gan etc. Trom-
betti Orig. 111.

bask. e/iche ,casa®, cha- < *w-e/i-t5[ujwale : maloazijat. sove
JTépoc” (5o st M 7, woblp M 33) lat. vestibulum ,Vorhof*
etc., q. v. s. v. vestibulum § 6.

bask. eki, igufn]-zki ,Sonne“ <« *w-ile-kulin (k = g) *w-i-gun-
> gall. vigneta ,solis oculus®, q. v. s. v. vigneta § 6.

bask. ekuru ,tranquille, ferme®, ekoratze ,se taire“ < *w-e-
ka/or- : kelt. *de-wek(k)ar- ,*un-ruhig > wild“ = ir. deochair ,seve-
rus“; dekomponirano feuchair ,wild“, stkymr. guichir ,effrenus®,
nkymr. gwychr ,tapfer®.

bask. *eltza- (I n M 21) *intza- ,koéniglich* (> eltza-ur
intza-ur [: ur ,noisette®] ,*Bacidxdr xégvor > noix“) < *b/wel-
*b/wen : bask. *i-a-be* » *i-a-bun > yabe yaun ,maitre®, phryg.
Bedijy ,Bacidsbe” — » gr. di-Bélave ,xbova Hovrid® Hesych. & 4idg
Béiavog > ja-glans M 4— (b w M 33) gr. sévax(t)- ,maitre, chef, roi“.
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bask. enada ifiara ete. ,hirondelle“ < *wen(n)al- : kelt. *van-
nell- » *vennal- (> ir. fannall, kymr. gwennawl), rom. *vannellus
»Kiebitz“ (n(n) =« r M 21) aegypt. *wrl > *wrr wr ,Schwalbe“
BA § 416.

bask. erhi ,dito“ < redupl. *w/per-phir- BA § 92.

bask. er-le ,,*Honigmacherin > Biene® < *w/ber- : rom. *brisca
»Honigwabe“, gr. Boioa: ,sie sollen den Aristaeos die Bienen-
zucht gelehrt haben“ BA § 86.

bask. erraii ,,bru, belle fille <« *warreii « *warnn- < *warsnn- :
rom. *wartso/a(n-)t > stfrc. garce ,Méadchen®, gars garcon
,Bursche® ete. REW 9510.

bask. erre ,briler <« *werr- (*e-wr-?): etrusk. var wverse
»ignis® (r © ' M 8) aegypt. w'-w'’-t ,Feuer®.

bask. *erroii > erroi ,corbeau® <« *werronn- (*e-wronn-?):
baltoslov. *warn- ,,Rabe¥, thrak. -[fJogr- ,,schwarz® (w « &M 33) :
ir. bran ,Rabe“, gall. Branno- etc. BA § 192.

bask. erfz ,bord, ourlet®, efr/z-pafia ,levre”:idg. dijal.
*warsu- ,Lippe“, q.v.s. v. § 6.

bask. esne ,lait“ < *b/w-e-Zn- : mingr. b-Za id., skyth. Bvl-
wvol ... Bobg duédyovrec pudvy radry Too@w{f xodvrar :
gruz. r-dze ,Milch“, svan. ly-dZe : rom. *sa/onio ,Senne“ BA
§ 292, Trombetti Orig. 121. Cf. tudi kelt. *basn- > *bann- >
ir. bainne ,Milch®.

bask. ezko ,cire® : *wask- > lit. vaskas, slov. wvosks ete.,
q. V. s. v. *wask- § 6.

bask. ibar ,vallée“ < *w-i-warr- (i ® a M 41) : gall. Vaveris
vallis, q. v.s. v. § 6.

bask. idi ,boeuf* < iber. Idu- < *w-i-t/du’ (0 = n/l M 18)
lat. vitulus ,Kalb“, q. v. s. v. vitulus § 6.

bask. -ika ,1° < *w/bit-k- : bask. bat ,1%, bakar ,seul®
(k « kh) behin ,une fois“ (b/w v m M 7) etrusk. may ,1%

bask. ili ,citta“, iber. [li-berri ,cittd nuova“, liby. T-ili-bari
id. < *wil- : kleinas. *fidi- > “Thwov, hethit. Vilusa?

bask. il(l)e ulle ,cheveu, laine“ < *wil(l)- : aegypt. wl >
oviat ,krauses Haar® Trombetti Orig. 145.

bask. izi-o ,accendere® < *we[r/is- : etrusk. verse ,ignis“,
rom. *wastula ,,Kuchen* BA § 100.

T S # cf. bask. urchin-ch ,belette”, &e ne < urricha ,femelle”
-~ unchi ,lapin®.
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bask. odol ,sang“ <« *w/bodol- : gr. Bdiiie ,sangsue“
(> pdédio ,sucer®) A 309.
bask. ogi ,pain“ < *h/wok- (0o e BA § 3716): phryg.
Béxoc IT 84.
bask. on ,,gut“ < *won- : aegypt. wn-f ,sich freuen” Trom-
betti Orig. 139 ali pa < lat. bonum.
bask. orein ,cerf* <« *w/borenn- (nn » n) : alb. brin- ,Ge-
weih® (n(n) = nf) messap. poirrior etec. VZ 286.
bask. *-ots ,Rind“ (cf. or-och™ ,veau male*) < *w-on-ts-
(§ < sh = s) ind. vgsa-ga-s ,Stier”, q. v.s. v. § 6.
bask. ofso ,loup“ < *wots- : aegypt. wns > ovanrs ,Wolf“.
bask. udare ,poire” < *b/wud-: (b/w » m M 7, BA § 224)
madari id.
bask. urfe ,année“ <« *wurt- : etrusk. *vurt- , Jahr* > Vortu-
mnus > Vertumnus ,annus vertens“ (ro [l M 6) etrusk. Voltu-
mna (cf. etrusk. a-wil- , Jahr“) VZ 317.
bask. urzo uso ,palombe® <« *wardz- (dz=zd M 7): alb.
*wiirzd- > *viifr]dd- > vid/t- id. IT 123,
¢) V prednji Aziji nahajamo istotako w-formant in sicer kot
prefiks in suffiks predvsem v severnokavkaskih dijalektih n. pr. avar.
w-ats ,Bruder® : j-ats ,Schwester®, betseda-w ,reich® maskul. : befseda-i
femin. : befseda-b neutr.; aréi dia w-i ,der Vater ist“: bua d-i ,die
Mutter ist“ etc., kjer se w-formant nanasa na razumna bitja moskega
spola in d- (d/f M 12 sq.) i/j-formant med drugim na razumna bitja Zen-
skega spola. Raba kakor avar. w-oiu ,die Liebe, deren Gegenstand
ein Mann ist:j-oiu ,die Liebe, deren Gegenstand ein Weib ist*,
xiirkan. w-dh ,Gesicht des Mannes“; d-dh , Gesicht der Frau“ etc.
Fr. Miiller Grundr. 1ll/2 49 sqq., Dirr Uber die Klassen in den
kauk. Sprachen 125 sqq. kaZejo jasno na demonstrativno-anaforiéni
izvor w- in djj-formanta. Semkaj spadajo nadalje &lenom podobni
prefiksi v protohethitskem dijalektu, kjer se pojavljajo k sah ,bose“
tvorbe kakor a-sah, i-sah : w-a-sah ,der Bose“ etc. Friedrich
Eberts Reallex. | 135, o &emer tudi [Bleichsteiner Berichte des
Forschungsinstitutes fiir Osten und Orient Il 102 sq.] cf. V juZno-
kavkaskih dijalektih so ti prakavkaski klasni diskriminanti (w, i j /,
d, b) le v petrefaktih ohranjeni, isto velja za w- in #-prefikse v lykij-
8¢ini, h &emur lyk. t-e-hlus: dd-e-piinewe etc. Sundwall Einheim.
Namen d. Lykier 277 : *w-a-zala, *w-e-hiite etc. 1. c. 241 sq. cf. Med

T or- , Junges® kakor v or-khatz ,chevreuil” : a-huntz ,chévre®.
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w- in t/d-prefiksom ter deblom nahajamo poleg a/e-vokala tudi i- in
o/u-samoglasnike — cf. brez klasnega prefiksa lyk. i-tlehi, *u-trqqiti
ete. L. e. 277 —, tako da se da semkaj uvrstiti tudi lyk. *w-i- v Ove-
yeoug, Ove-depue, Ove-raceg ete. M 4 sq.

§ 5. V palaecevropskih (= predidg.) jezikih ni nikake sledi Zive
uporabe w- in #/d-prefiksa za ,moski“ oziroma za ,Zenski“ spol,
vendar sta se ohranila ta dva formanta v petrefaktih, kakor smo to
konstatirali Zze za aegypt. w- ter maloazijatski w- oziroma #. Domne-
vam, da bazira diferenca: predlat. vulpes ,Fuchs“ : predalb. del'pere
id. napram sumer. lub id., predgrk. &idans etc. na alarod. *w-[o]lp-
maskul. : *d-[o]alb/p- femin. (cf. tudi predsemit. *th-a-olab- < *paslabu
»Fuchs®). Istotako se morda sme predstind. vyaghra- , Tiger”, *vaghr-
> iran. *vagrah > arm. vagr, npers. babr poleg prediran. *tig/h]ris
> gr. riypig ,tigresse, tigre” iz alarod. *w-(i)-d4ghr- maskul. : *t-ighr-
femin. izvajati; k & @i cf. M 41. Ravnotako prehaja palaecevropsko
*w-aph- mask. : *#-aph- femin. (s phop M 44 sq. k predlat. apis
»Biene“) v pragerm. *waf-an- > *wabon- > stvn. wabo waba ,Wabe“
(b iz f radi stnfrk. *wafla > nvn. Waffel) oziroma v predital. *fafan-
( > osko-umbr. & ital. tafano) > lat. tabanus ,Bremse“; semkaj z iz-
padom zadetnega a/é- tudi predlat. favus ,,Wabe“. Na ta natin se da
slednji¢ spojiti predkelt. *#-arw- ,Kuh“ » maskul. *farw-o- > ir. tarb
sotier“ s predkelt. *w-erw- ,Stier* > femin. *werw-a > ir. ferb ,Kuh“
ter *alerw- z w © b M 33 sq. dalje s predbalto-germ. *3/iirb- v stnord.
arfr ,Ochs“, lit. arbonas id., ags. orf yrfe ,Vieh®, ki je izvedeno z
b-formantom M 17 iz predgerm. *iiraz > stisl. arr, stvn. ags. ar ,Ur,
Auerochs“. Vsekakor spominjata w- in # v teh besedah na w- in ¢
za maskul. oziroma femin. v berber. dijal. *w-a-skur > stat. anneks.
uskur ,Rebhahn® in v ta-skur-t ,Rebhenne®. Istotako se da
komaj w- in th/d- v predgall. *w-o-ges- ,Fichte“ > Vogesos > Vosegos
Volasagus ,Vogesen, Vosges“ : alp.-roman. *d-a-gfe/s- > *daks-ia >
(oziroma z gall. ks > xs)¥ *dasia ,mit Nadeln versehener Ast von
Tannen, Fichten etc.“ REW 2481 = alp.-nvn. dachsen fasen Battisti
Studi di storia lingu. 43, Dax ,, Tannenzweige“ — kar stavi Schweizer
ZONF 1l 44 k lat. fexere ,weben“ — napram predkelt. *ges-ist- >
ir. gius ,Kiefer lo&iti od w- in #- v berber. dijal. a-saf, stat. anneks.
w-a-saf ,chéne & glands doux®: t-a-saf-t ,Ballotaeiche”, &igar -saf-

T Poleg gall. ks > xs pr. tudi staroevropski ks = s(s) IT 101,
M 10 (n. pr. 'A§uixns > Asiaces etc.) ter ligur. *w-e-/g/s- ,Fichte“ v
Vesulus pinifer.
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spajajo s predlat. *sifar = saber ,Korkeiche“. Do¢im spominjam
glede #-prefiksa v staroevropsitini na BA § 498, IT 121, M 4 ter na
berber. > lat. #-a- v ta-buda, ta-marix, ta-gantes — ta-minia ,eine
Pflanze mit roten Beeren“: minium ,Zinnober® 1T 87 — etc.
Schuchardt Roman. Lehnw. im Berber. 16, hoéem v sledeéem na
kratko omeniti staroevropske w-prefigirane besede. Pri predslovan-
skih besedah je poleg w-prefiksa upostevati tudi slovanski stavéno-
fonetiéni v- — predvsem pred labijalnimi vokali — in pri slovanskih
krajevnih imenih predlog v%; v ba$éini sta prabaski w in b sovpala
v b, tako da ni mogode loditi w-prefiksa od b-prefiksa. V kelt$¢ini
konkurira s staroevropskim w-o-prefiksom idg. *upo > kelt. wo-predlog.
Poleg tega nahajamo tudi v indogermansgini verbalni prefiks w- n. pr.
*w-ers- : *ers- ,regnen”, *w-erdh- : *erdh- ,wachsen* etc.; nominalnega
w-prefiksa v idg. po mojem mnenju ni izvzemsi pri deverbativih.
Slednji¢ je w-prefiks lahko tudi le dozdeven, &e upostevamo pod*
obravnavani staroevropski w- > O-prehod.

§ 6. bazter bask. ,coin, angle“ < *w/b-a-s'ser-
: bask. ziri ,,coin, cheville®.

beazum-a > beazun bask. ,fiel, amertume® < *w/b-e-asum- (mep M7)
: gr. komivdior > dpivdovT ,absinthe* — cf. germ. *wazi-
mod- id. s. v. —, bask. zam-in, samin ,amer".

begi bask. ,oeil" <« *w/b-e-ki" (r§ M 24)
: bask. i-kus-i ,voir“, i-kar-tu ,regarder®, i-ker ,visiter®,
*ks- » so ,regard®, *ich + so (cf. ichi™ laisser*) > ichu ,aveugle®,
ir. ci- ,sehen®, kelt. *w-e-ka- > ir. fech-, feg- (> féch-, fég-) id.

beharri belarri bask. ,oreille* < *w/b-e-khar-
: ing. qur ,Ohr* BA § 47; morebiti bask. i-ra-kurri
»machen horen > lire“.

T Cf. tudi gall. *opsin- > *ocsin- v al-oxinum ,Wermut®.

i Cf. tudi iber-aquit. -ifz- v *caisar = caesar ,dimitte® — cf.
Holder s. v. caesar: ,namque Gaius lulius Caesar, cum dimicaret
in Gallia et ab hoste raptus equo eius portaretur armatus, occurrit
quidam ex hostibus, qui eum nosset, et insultans ait ,caesar, caesar
(cecos ac caesar), quod Gallorum (pa¢ Akvitancev v Galliji!) lingua
,dimitte’ significat: et ita factum est, ut dimitteretur® —, &e iz *k-a-
itz-ar ,tu dimitte hunc®, h &emur cf. bask. k-, -k, hi ,tu®, ilutz-i
slaisser, cesser, abandonner®, ar ,celui-la“ ter tvorbe kakor A-a-bil
~geh!“ (: i-bil-i), praet. 2. pers. h-enkarren.
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behatz bask. ,doigt, ongle“ < *w/b-e-hatz
: bask. hatz id.
behorbi gor(r-) bask. ,jument® < *w/b-e/i-ghor- (0 = e BA § 371¢)
: skyth. *g(h)err- ,equus* > I'‘pgog ,Konka (: konjs)“.
bide bask. ,chemin, route“, bida-tu ,guider® = rom. *wida
sFremdenfithrer* < *w-1-da (0 ©» » M 8) bask. bi-der ,fois”
: bask. e-dir-en ,*treten auf etwas > finden®.
bihar bigar bask. ,demain“ < *w/b-i-ghar- (gh = 0 M 6)
: bask. *ar- ,matin“ > ar-t-izar I’ étoile du matin“ (0 = g
M 6) *gor- > goiz ,matin®.
bihotz -bask. ,coeur” < *w/b-i-kho'-s's- (s's ot M 19) *kA’t-
: aegypt. 'Y hnr her ,Herz.
bihurri bask. ,tordu, pervers® < *w/b-i-khug- (u © e BA § 371s)
: bask. o-ker, o-i-her ,oblique, tortueux, borgne“ BA § 25,
47, 683.
bizar bask. ,barba“ (s « #/d M 19) bidar ,mento“ < *w/b-i-t/sar-
: kiir. éar ,peli, capelli“ etc. Trombetti Orig. lingu.
basc. 117.
bizi bask. ,vie® <« *w/b-i-tsw-i
: etrusk. zivas ,lebend??“, sval-ce ,vixit“ BA § 441.
Vabar liby. ,FN“ < *w-a-bar- (b © w, a»i M 33, 41)
: bask. i-bafr]i ,riviere“ etc., q. v. s. v. Vaveris.
wvacca lat. ,Kuh* < *w-q-bk-

: bask. behi id. < *bakh- etc. BA § 19.

Vadavero iber. — cf. ,fractis sacrum Vadaveronem montibus®
Holder s. v. — < *w-ag-dawer-
: thrak. -dava ,*Fels » Burg®, etrusk. %aufe/r- ,*Fels >
Grab“, lemn. favar- BA § 887.

vadaba ind. ,Stute”
: etrusk. dduvog ,lxmoc® < *dabn-, lit. dobilai ,*Pferdekraut
> Klee* (a2 « ¢) :.;lgv. dé[b]-telj- id. (b  m M 7) de-tel-j-id. PE 24, M 19.
*vafr- > *va[hJr- (z etrusk. f > h) etrusk. ,histrio* (> lat.
dijal. vafer ,pfiffig, verschmitzt*; lat. vabrum ,varium®, varius ,man-
nigfaltig, bunt“) < *w-a-phr-
: etrusk. gersu > lat. persona ,die Rolle, der Karakter einer
Person, Larve, Maske des Schauspielers® < *pher-son M 48.
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*vagdana- ar. ,Kopf“ (> avest. vaydana-) < *w-a-kd-
: *a-kd- ,caput” & gr. #ydvg Uyyog Kenruxév Hesych. (d = 5
M 19) etrusk. *cass- ,Kopf“ (a » o BA § 371¢) gr. x6rza PE 28.
valabhi vadabht ind. ,First, Zinne, Soller* <« *w-a-labh-
: gr. Adgog ,colline”, ligur. a-l(e)b- ,Burg“ etc. M 45.
vanga gall.-lat. ,eine Art Hacke oder Karst < *w-a-ng-
: lit. fit-nagas ,Feuerstein¥, pr. nagis; slov. noZs ,,couteau”
radi let. nazis hitreje k -noziti, komaj < *nagjv, &e let. nazis < nozs.
vangam ind. ,Zinn“ < *w-a-ng-
: nagam ,Blei, Zinn“ etec. M 26.

¢ vapeno (> sekundarno wapiti) slov. ,Kalk“ < *w-g-penn-

: ligur. Penninus > Poeninus mons; etrusk. Appenninus( < A-p-)
mons, pen-#-na ,Stein“, lat. Penates ,Gotter des Herdfeuers“ (&e
iz *pen ,Stein > Herd“) PE 5, M 47.

Vardaei illyrothrak. < *w-ard-

: "Apdiaior, gr. (Attika) ’Aednrréc mons (ée ne k idg. *(w)a*-
ra*dh- ,hoch“ > lat. arduus, gr. poe9dq).

Varunas ind. ,,Gott des Nachthimmels, der Gew#sser®

: hethit. arunas ,Meer® Kretschmer KZ 55, 75.

Vasal(a)etus liby. ,BN“ < *w-a-salet-

: lat. saltus ,gebirgiger, waldiger Landstrich® (a » i M 41)
sil-ua ,,Wald“, Sila saltus.

*vasapara- ar. ,lgel® (> avest. vanhapara-) < *w-a-sapar- (r/l = t
M 13)
: gr. omdTayyos omdrayos omerdyyns ,ericius marinus”.
*vasc- rom. ,Ekel“ (> $pan. basca ,Ekel*, bascar ,,Ekel haben*)
< *w-as-k-
: rom. *asc- (> Span. etc. asco, log. dskamu, stfrc. ascre
etec. REW 700) : bask. hats ,dégoit“; as-ki ,assez“, ase ,rassasié,
rempli“.

Vawveris vallis gall. < *w-a-wer- (a = i M 41) bask. i-ba/r/i ,riviére®

o i-bar(r-) ,vallée” (b < w)

T K #*pen- ,Herdstein > Herd“ tudi aeviorne PE 5 kakor ognje :
ognjists ,mancipium®, etrusk. > lat. afrium ,*Herdraum > Mittelraum
des altital. Hauses“ (: hadra id est petra [r 0 M 8] &diag ,éoxdpa
M 47) » etrusk. etera ,aevicrng“ z etrusk. a = e.
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: rom. *wvai-ca (= iber. Voica) > véca ,Aue, fruchtbares
Feld“, redupl. *ver-vécaria ,bebautes Feld* M 35.

vazi-* avest. ,sdugend (von der Kuh)“
: ind. ahr ,,Kuh“.

0487 ind. ,Axt“ <« *w-atst (2 © a VZ 267) s #5 > idg. dijal.
:ind. par-adu-§ id. Radi alarod. *wa*ts ,Erz“ M 33 je naj-
brie radunati z w- » 0, o &emer zgoraj pod * cf.
wvgsagas ind. ,Stier < *w-ans- (s sh > § M 7)
: ind. anad-van ,Stier < *ana#- < *anas-, bask. (? *wonts- »)
*ots- v or-och ,veau male“, kauk. dijal. oct, uns‘a ,Stier” etc.

Vectis "Irtig kelt. ,brittan. Insel mit Zinndepot® < *w-i-ki-
(kt © gd v kompozitu IT 78)
: ir. *kra*-gd- > créd ,Zinn“ M 29.
Velebit shr. < *w-elebii(n)t- (cf. illyr. -(n)t- v Sarute, Dallunto)
: "AABiov Spog.
Veless slov. ,Seelengott” < *w-e-leps- (e © a BA § 371s)
: etrusk. *laps-1T > *las- > stlat. lases ,Geister* (: etrusk.

lupu ,mortuus”, q. v. s. v. vopiscus); s s ©ss VZ 267 cf. lat. lessus
» T otenklage®.

velvb(l)ods slov. ,camelus® < *w-ulbland- + vels- ,magnus® (v-
je najbrze Se le slov. v- pred 3-!)
: got. ulbandus (< Ziigavr-?) < *ulbland- < *ultbl-and- < *ult-
ibil- « arm. utt id. + assyr. ibilu ,Dromedar” in -and- kakor v skyth.
zitpardog ,Renntier®.

Velpi montes liby. < *w-elp- (a < e BA § 371s)
: ligur.-raet. Alpes.
Venavis Piémont — cf. ,In Venavis, in valle Segusina“ — <«
*w-e-naw- :
: rom. *nava ,Hoch- oder Tiefebene, die von Bergen ein-
geschlossen ist“ = bask. naba DAN 374.

venna rom. ,kleine Schleuse, Miihlgraben®, raet. Vennones <
*,
w-enn-

TSem z a» ai BA § 3716 tudi ind. véhat ,eine schlecht oder
gar nicht kalbende Kuh“?

T K ps » xs > s(s) cf. etrusk. culsu ,Unterweltsgottin® : gr.
Keivwd ,eine Todesgottin® BA § 7.
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: *enn- > raet. divog Aenus "Evog, n ,Inn“ Ettmayer

GRM 1I 304.

veprés lat. ,Dornstrauch, Dornbusch®, slat. ,Brombeere® <
*w-e-pr- (p  b)
: *br ,Dornstrauch, Brombeere® = stvn.bramo bram-beri etc.
(beom M 7) gr. ubgpor pdoov ,Brombeere » Maulbeere“ > lat. morum,
sir. merenn ,Maulbeere* (r « 0 M 8) dak. uavrsia, alb. man?, gr.*b°nt-
> Baroc ,ronce, mire sauvage“.

verpa lat. ,ménnliches Glied“ < *w-e-sap-
: ind. sapas ,penis“, lat. sopio id., gr. Hpi-axoz (p o m M 7)
arm. ham-kh ,penis”.

vespertilio lat. ,Fledermaus“ < *w-e-spar- (st M 19; 2 = a)
*-tapiir-

: slov. [x/ne-topyrje id. (p = w M 33) lat. saurix ,eine Eulen-
art*. K xne- ,Haut* = lit. §i-k$nd- cf. IT 101; *ipr o *(#)s(w)r k bask.
sabur- ,souris“ (&e ne iz sagur-, E’:_erk. tsgo, liby. Leyipiec; cf. pa berber.
dijal. w « ww > gg(w) Basset Etudes 5), berber. dijal. a-me-tchouriai
,Fledermaus®.

vestibulum lat. ,,Vorhof, Vorplatz vor dem Hause® <« *w-e-stub-
: slov. e-steba (: germ. *stub- ,Stube®), lyk. *i-stuba-zi ,,Haus-
chen (fiir Tote)* > isbazi ,d006c* VZ 307.

veésaras ind. ,Maultier « *vésras <« *w-e-isr- (ron M 21) : arm.
*e-iso" > és > isan-kh ,ane“

: *i§n- > gr. ivvogt ,jeune mulet* (i« a M 41) gr. *&hovog
> 6 dvog ,ane“.

TS 0<"wglk M6 cf. yivvog kakor slov. v-eprs : lat. aper: gr.
zéxpog; slov. gun-ja ,(Ziegen)pelz“ (au « u BA 371¢) gall.-lat. gunna :
gr. tveég «if &ypte Hesych. : bask. *w-a-un(n)- » j-aun-izi ,vestire® =
ir. filan ,lacerna“ poleg *w-a-khunn- (cf. tabasar. gun Trombetti
Orig. 130) > bask. ahufia ,capretto”, ahun-tz ,capra“. K *gaun- more-
biti z nw0 M 21 illyr. *gau"-dzap- > alb. gezdf ,Pelz* iz *gauzaf
(f < p-s), gr. yaveéans (s ¢ napram *dzikakor v illyr. dacocgfzior ;
AdZog etc. Krahe Alt. balkanillyr. geogr. Namen 86); *dzap- komaj
z dz o t/ld M 19 k gr. véane ©/démg ,tapis® (@i M 41) gr. dip-9épa
»peau apprétée“ s -f(h)a*r- (kakor etrusk. capys : lat. a-ccipiter BA
§ 42) iz *dip- © *tsapp- (M 19) = alb. t-sap = illyr. *#sapp- ,Ziegen-
bock* REW 9599.
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*vékwsa slov. ,Eichhérnchen® « *w-é-kusj- (u » o BA § 3715)
: rom. *kosja id.

Viadua illyrothrak. < *w-i-adu™ (0 < r M 8)
: slov. *adur- » Odwra id.

victima lat. ,Opfertier, Opfer“ < *w-i-kt- ,divinus®“ (cf. etrusk.
aesar ,deus* > gr. ispbc ,sacré® > lgfiov ,victime®) = *w-i-ki-
: *glkat- ,Gott“ (» germ. *gup- > *gud- etc.) VZ 278.

Victumulae < Obuxré-uzie gall. ,*Goldberg® < *w-i-kto ,,Gold“ -+
kelt. *mello- ,,Hiigel“
: gr. xtnsog ,, Goldregen®, xtrwog ,,Goldapfel > gowd“
etc. M 3.

vidla slov. ,,Gabel“ < *w-i-dhfu]l-

f A

: etrusk. *dhiil-skan- > lat. *pufl]scana > fuscina , Dreizack” -

(lon M 21) etrusk. *dhun ,3“ > %un- 9u; *skan- < *:sken-, cf. lat.
s(a)céna ,Haue des Pontifex®.

vigaria gall.? ,Gerstenkorn im Auge?, cf. Holder s. v.* <
*w-i-gar-
: arm. gari ,,Gerste”.

vigneta gall. ,solis oculus* <« *w-i-gn-
: bask. *i-gun- ,Sonne“ > igu-zki : e-gun ,Tag“.
vigenjo slov. ,Schmied(e)“ < *w-I-gubn+j- (u © o BA § 3716)
: kelt. *gobann- ,Schmied* M 42.

vingarius rom. (Svica) ,Rétel < *w-ingar-
: *f-n-gar- “ » bask. ch-i stincelle, braise, charbon®
: *i-n-gar- ,ro ask. ch-ingar ,,étincelle, braise, charbon®,
ifiar inhar : gorri ,rot“, gar ,Flamme®.

virgje slov. ,Paradies” < *w-I-rgju- (¢¢ ne iran. po Vasmerju
iz *ve Ir-1)

: rajb id.

virgo lat. , Jungfrau, Madchen® < *w-i-ragon- (g = k)

: etrusk. *rac6™ > racun-eta ,Beiname einer lasa“, *rac/g-
afn]t-ia > ital, ragazza ,Madchen®; etrusk. *t-g-rcet- M 4 > Taget-
»Name eines Gotterknaben® = Téoxor Schultz Roscher My-
thol. V 4,

Visla slov. (s ks > s napram ks > kx » x M 41) = germ. *Wixsl-
< *wiksl- (ks = sk IT 101) lat. Visculus < *w-i-ski- (: *1-ksl- > slov. Isla
wpritok Visle“ Briickner Slownik 624) -

L.

L~
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: balt. = aegypt. sacal ,Bernstein“ (s = st M 7) slov. stvkio
» Bernstein > Glas“; *w-i-st[k]l- > germ. *Wistlo ,Weichsel* = lat.
Vistula M 51 sq.?

vispillo vespillo lat. ,Leichentrdger fiir Arme, Leichenriauber®
< *w-i-sp-

: lat. sepelio M 5 (s « d M 19) sandapila ,der gewdhnlich
von sechs (: etrusk. sa ,6%, Sem-gal- .6 -| 2 = Xoffer ,October®)
Trégern getragene Holzsarg fiir ganz Arme und Verbrecher (cf. hexa-
phoros , Totenbahre®) M 34.

vitege slov. ,eques” < *w-r-téem-g- (f = d)
: etrusk. ddproc immos“, slov. *dem-tel- ,Pferdekraut® »
detel- ,Klee“ (mwb M 7) *déb-tel- > détel- id. etc. M 5. Cf. tudi
zgoraj ind. vadaba ,Stute®.

*vit(a)v- etrusk. > e-vitiu- ,Vollmond?“ > ital. *efvfidu- ( > osk.
eiduis, lat. idas ,Monatsmitte®) <« *w-i-diw-
: etrusk. fiu ,luna, mensis“ BA § 201.

vitulus lat, ,Kalb® « *w-i-tel-
: slov. tele id. M 5.

vitapas (t < t?) ind. ,Ast, Zweig, Ranke, Busch, Strauch® =
*w-i-tap- (t o ts, ic.a M 19, 41) lat. vaspix™ ,ein dichter Biischel
(a = e) lat. vespix ,dichtes Gestrauch® < *w-a/e-(t)s(a)p-
: lyk. tumfina ,,pepd6¢“ < *tupn- BA § 602.

vivelga slov. ,oriolus galbula® < *w-r-wilg- : i-velga id.
: velga id.

vidulus lat. ,ein geflochtener, mit Leder iiberzogener Korb“ =
*w-i-dhul- (u = a VZ 267)
: gr. 9vdaxos ,sac (de peau)”.

vipera lat. ,Viper* < *w--par-
: gr. aepdag ,Art Schlange“ A 298, VZ 307.

T -k- v wvaspix vespix kakor n. pr. v ligur. (Taurini) araviceli
raviceli (Holder s. v. aquiceli) ,pitydia e pinastris“ : alp. *arulla ,pinus
cembra“ Battisti Studi 44 (I« 0 M 15) nvn. dijal. Arve, ki je so-
rodno z etrusk. Rav-enna M 2 radi pinjskik gozdov v okolici PW
Realenc. s. v. 302; -/- v araviceli kakor v alp. *frausula ,Rose* (au
w ufo BA § 3716; fo w M 47) : lat. [v]rosa, lat. insula : gr. »oog etc.
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visumarus gall. ,Klee“ < *w-t-sumar- (ucei M 16, A 299;
i< o)
: gall. uepr-ceepboror (ei i) ir. seamar (0 = ai) germ.
*smair-. Radi ,trifolium“ k kauk. dijal. sum® ,3“ etc. ali pa kot
» Pferdekraut® s sod M 19 k slov. de-tel-j- ,Klee%, q. v. s. v.
vitegw; bask. zamari ,cheval* M 5 se smatra za rom.

verts slov. ,hortus® (: ver{to]-tep/bs ,hortus, spelunca“ : etrusk.
tupi M 5 = kar. raBa ,xéroa“?) < *w-irt-

: illyrothrak. *irt- < hortus (cf. éobere < cupellus etc. [T 97).

vjéduis alb. ,Hamster oder Dachs“ < *w-ebd?ul-

: baltoslov. *abdz[u]r- (*abti[u]r-?) > pr. wobsrus, lit. obsris
(a=e BA § 3716; r = 0 M 8) slov. *ebd#u’- > ézv-» ,Dachs®.

Vobesca iber. ,,Wald bei Bilbilis“ <« *w-o-bes- (0 «» a BA § 371s) :

rom. a-bs-us ,unbebaut*
: bask. baso ,forét“.

Vogesos > Vosegos Volasagus gall. ,Vogesen, Vosges“ < *w-o-ges- Tt
(0o e BA 3716 in ks > s(s) M 10) ligur. Vesulus pinifer
: *gesiist- > ir. gius ,Kiefer® (g = k) germ. *kezn- > *kéna-
.Kien*, islov. dijal. ma-cesns (ke > ce!) ,Lérche“.

volpes lat. ,Fuchs®, lit. vilpisgs ,wilde Katze*, (4 idg. *ulkos
»Wolf“) germ. *wulfaz ,Wolf“ <« *w-oJp-1tt

: gr. dddans ,Fuchs®, lit. lapé id. etc. (- d- alb. d-élpere
(d = th) semit. *p-a-olab-u id.

*vo(m)pire slov. ,Vampir® < *wampir- < *wappir- (mp < pp VL
324) <« *w-apir- (a= e BA § 371¢)
:gr. *img- (reo 0 M 8) jziadog ,,cauchemar® (p = b) #pav-
7e¢’ . . . vexgoi Hesych.; lat. vappo ,animal est volans, quod wvulgo
animas vocant“?

T Cf. tudi gr. *seu-8- ,3“ (-b- je pluralformant!) v 6eugixy ,drei-
eckiges Saiteninstrument®,
1 S femin. d- cf. *d-a-[k]s- (ks > s M 10) > rom. *dasia ,mit
Nadeln versehener Ast von Tannen, Fichten®, nvn. dijal. Dax.
17 Semkaj morebiti tudi lat. lupus ,,Wolf“ (I« r M 6) o.-sab. hir-

pus id. (h < 2?) in slednji¢ s pob gr. "TpBoc ,Vater des Alo-
pekos®
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vopiscust (o = 67) lat. ,einer von Zwillingen, der zur Welt
kommt, nachdem der andere, zu friih geborene, gestorben ist* «
*vojop- (j» I M 12) gr. [*flélogdios ,funeste?“ < *w-o-lop(h)o"
: etrusk. lupu ,mortuus®, gr. &-Lifag ,vexpds®, 'ALb/iBas
»Hadesheros, lat. *Lub- > Libitina ,Leichengtttin® (I = (j) M 12,
15) gr. éBavreg ,vexpoi®.

vyaghras ind. ,Tiger® < *w-i-aghr- : *w-aghr- > iran. *vagrah =
arm. vagr, perz. babr (i i M 41) *ighr- (- t-prefiks M 4)
s iran. *-ighr-i-§ » *tigri§ > gr. viypis ,tigresse, tigre“.
w's-t aegypt. yein fuchsképfiger Schutzgott® <« *ws' (' =« r M 8)
*wér « *w-ér : bask. [w]a-zari ,renard® (w © b M 33) Badocoy’ &idans
xepl Kvgnraiowg (= kopt. pasop ,Fuchs®), Bacedoar * yirdves, ol ipd-
govy al Opdmar Bixyer Hesych. (s o £ M 19) paddddn” yaiy ixrivog, tmd
Avdor Hesych.
: karata sare, andi sor ,volpe® etc. Trombetti Orig. 114.

*waba/on- germ. ,,Wabe“ < *waph-dn- (n » IM 21; a = &) *wéf-I-
> stnfrk. *wafla > nvn. Waffel etc. < *w-a/éph-
:lat. apis ,Biene“ (p « ph » f) *fa-w- & favus ,Wabe“,
*t-afan- (> osk.-umbr. o ital. fafano) > tabanus ,Bremse“ s it-pre-
fiksom M 4.

*wag(o)n- germ. ,Kiesel* (> stvn. waggo, svn. wacke) <« *w-a-
2(0)n- : berber. dijal. a-ggun, anneks. w-a-ggun ,Gestein“
: illyrothrak. *gon- ,ii%0c“ v dak. yovoifze ,it9 o oxiguior,
rom. *gan-da ,,Geréllhalde® etc. BA § 72.

*waizda- germ. ,,Waid“ < *w-ai-zda™~ (0= r/l VZ 273; ai =)
*w-i-zdel- " > got. *wizdila (zd » ts M 7) gr. *w-i-tsa-t- > 6atig (fs = ¢
M 19) *w-i-f{u)r- > lat. vitrum ,Waid, Glas“, gr. *&pirvoov > &irvgov
< *w-(a)i-zda*(l)- » *w-i-i(s)a*(r)-

: yon « dl/r ,blau® > bask. redupl. [t]ur-din ,bleu, urdin-
belar ,,\Waid“, berber. VoL ,bleu” « ypnk id.; k bask. - > 0 cf. liby.
Ao-thgry ,Inselname «Wasser-zwischen»* :bask. arte etc. BA § 542
ter obsirno M 27.

T -sk- morebiti k gr. ox®" xeidioxy Hesych., etrusk. sey- ,filia“;
komaj z metatezo k -cs- v etrusk. rafa-cs ,frater?“ (= gr. *xess-
v xaclyvyrog ,frére“?; praoblika *w-o-[lJopu-i-ks- oziroma *w-o-[lJopu"-
I-sk-?), huSiur ,progenitus®.

Tt Semkaj koma; ind. vaidaryam ,Beryll“ z d <« zd
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*walth- > germ. *walpu- ,Wald“ (a »e) germ. *wélpia- ,wild“,
kelt. *welth- (> stbret. gueld- ,indomita®, kymr. gwyllt ,wild“, korn.
gwyls) < *w-ale-lth- (t ©ss M 19)

: gr. #icog ,bois“, slov. *less- > lésw ,Wald“; *la*t/ts- pad
k germ. *lat(t)h- > *lap(p)- (h = 0 M 44) #latt- ,Brett, Bohle®, kelt.
*s-latt- M 5 = ir. slat, kymr. llath ,virga, pertica® (I« 0 M 15) lat.
asser ,Latte®, bask. zur ,bois“ « *asiir-.

*walp(i)o germ. ,Wau“ < *w-a-lth- (0 » ii kakor gr. olemdry :
O : lat. latum id., &e ne iz *wl- < *w/a]l-.

*wanestu- (a = e) *wenest- germ. ,Wanst“ (e « 2) ind. vanisthus
»Mastdarm® < *w-a/e-ne/ast(h)- (st = ts M 7)

: etrusk. nefsvis ,haruspex®; *nétsu" M 8 spada s #s = t/d
M 19 k slov. nédsro ,x0in0s“ (*ven nédvra > ven édwral), gr. vydis
»ventre“ IT 89, *w-e-nil-, q. v. s. v.

*wandu- germ. ,Erdratte, Maulwurt® < *w-a-mth/d- (th/d < th/,
@ T &> ff)

: rom. motta ,Erdhaufen (> dijal. Maulwurfshiigel‘)*; cf. z
aoi M 41 tudi gr. ivdovgos donddes Hesych.,, vendar najbrie iz-
posojeno iz ind. unduru§ ,Maus oder Ratte“, ki je tudi iz *w-u-nd-
razlozljivo.

*wang- ( > got. waggs ,,Wiese > mapddeiooc”) <« *w-a-mg-

: kelt. *mag- (> ir. mach ,campus®, gall. -magos).

*wangan- germ. ,Wange“ < *w-a-mg- (no [ M 21)
: lat. magulum ,Mund”, *mag-s- > mala maxilla ,Kinnbacke,
Kinnlade®.

*wantu- germ. ,Fausthandschuh® < *w-a-mt-
: *mat- > stk ) e ir ,Fi i
5 ymr. maut ,Daumen”, Iir. meér ,ringer <
*maletr-, arm. matn id.

. Fwarph- kelt. ,collum“ — s ,collum > kolss“ tudi lit. vdrpa
»Ahre“ — (= *warr- > ir. farr ,Bettpfosten“, kymr. gwar ,the nape
of the neck®, stkorn. guar ,collum®) < *w-d-rph- (ro Il M 6)

: bask. lepo ,,cou®.

*warsu- ,Lippe“ (> pr. warsus, stnord. vorr) < *w-a-rs- (s » [
M 24) *w-e-rel- > got. wairilo
: bask. e-rtz ,bord, ourlet®, *erz-pari- > ezpafia ,levre“ —
seveda je radunati tudi z bask. w- » 0 zgoraj* —, aegypt. *// > *rj
> 7, Mund®.
5
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*warulipa- germ. ,Werder* (> ags. warop, stvn. warid etc.) =
*w-ar-(uli-)th- (a = e) kelt. *w-er-t- > ir. fert ,Hiigel“

: lat. drae ,Felsbanke®, ara ,Altar“; gr. *orfuft- > bori,
wpréc ,Bouis” Hesych., *oru-m-(b)- = dpvuog Spvupog ,fwudés* Hesych.
adnot. bprdc.

*wa*sa'n/r- (k neer cf. M 21) ,Blut, Ader* ( > kelt. *wesar-
»Blut“ > kymr. gwyar; ital. *wesn- = lat. wena ,Blutader®, ar.
*wasu(n)- ,Blut® »> avest. wohu(n)- [ale = ai BA § 3716] germ. *wai-
sun-di ,Ader” [cf. stvn. weisunt] > Luft-, Speiseréhre“) < *w-a*-sa*n/r-

: lat. aser ,Blut®, gr. #ag, ind. asr-k asnas, let. asins : lat.
san-gu-en. Semkaj tudi bask. *san(n)- » zan ,veine, nerf, racine,
*ilu-salen(n) v izai ,sangsue®, u-sen-a id. ([w] = m) a-nicha id. Koren
najbrie *mo-Son- © *wo-sor > *[w]o-sor BA § 439.

*wast- > lat. vastus ,weit® (f © d) kelt. *wazd- > ir. fot ,Linge“
< *w-a-st/d-

: slov. sefv(ns) ,extremus* (s r M 24) bask. *rutin > ur-
ruti, *urrutfiln » hurrun (u © i) *urritn > urrifi ,loin“.

*wask- ,Wachs* ( > lit. vaskas, slov. voskv [§k » ks IT 101]
germ. *waxsa-) < *w-ap-sk-
: lat. apis ,,Biene“, q. v. s. v. *waba/on-.
*waun- kelt. (= ir. filan ,lacerna) = bask. *w-a-un- (> -aun-
tz- j-auntzi ,vestire“)
: gr. tvvég * aif &ypia Hesych. ete., q. v. adnot. s. v. vésaras.

*waxta*l- germ. ,Wachtel* (> stvn. wahtala, ags. wyhtel etc.)
< *w-g-kta*l- (lor M 6)

: lat. cOturnix id. (-nix po cornix).

*wazimod- (*wezamod-?) germ. ,Wermut® (stvn. wer(i)muota
weramote, ags. wermod etc.) < *w-a-sem-a"th- (mop M7, 0 on M 21
indoi M 41)

b : gr. &-om-ivd-ov > &yplvdov ,absinthe* ete, g. v. s w.
eazum-a.

*wap- (> ind. vapr ,Teich®, slov. vapa ,stagnum®) < *w-ap- (ap
w ap(p) VZ 267)
: zgerm. dijal. -ap(p)- v re€nih imenih, sicil. "4vaxog ,,FN¥,

Xbpamog ,FN*, illyr. Arelape, gornjeital. *Esoc-apa » Esgaa Ettmayer
ZONF 1 38.

*wis- ,feucht* (> stvn. waso ,feuchter Erdgrund, Schlamm®,
ags. wos ,Feuchtigkeit, angl. woos ,Meergras®, snn. wasem
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»Dunst®, let. vasa ,Feuchtigkeit [a = e] kelt. *wes-m-on- ,Meer-
gras® > ir. femmuin, kymr. gwymon) < *w-ds- (s = ss VZ 266 sq.)
: gr. dorg ,limon d’ un fleuve, fange®“.

*wedr-* kelt. ( > ir. fér ,Gras“, skymr. gweir ,Heu“): bask.
*w-e-darr- > bedar (d » | M 13) belar ,herbe, foin“

: bask. larre ,paturage dans la montagne“.

*weiph- ,Weib“ > germ. *witba-, *weiph-I- ,,des Weibes > weibisch*

> kelt. *weil- (> ir. fial ,keusch, kymr. gwyl ,verschamt®) < *w-eiph-
(et o0 M 16)

: gr. *éavie > daviw ,prendre pour femme“ = etrusk. puia

(< *op-ii"-ia) ,Ehefrau®, -u"-ia-femin. k *apa ,Mensch, Mann“ M 48.

*wekn- kelt. ,Spaten® (> ir. fec, nir. feac) < *w-e-kn- ,Stein®
(026 > au; cf. gr. i-avég o Bavric)

: gall. a-cauno- ,Stein, Fels“; k pomenu cf. lat. saxum
JFelsstiick” & stvn. sahs ,Messer®.

*wekos (*wegos ?) kelt. ,kochen® > *wekhah > ir. *fi‘ch (e *fi*ch
ne iz *weghath?) v nir. fiuchadh, ir. na figed, fichiudh < *w-e-k/gos
: bask. e-gos-i id.

*wenater- baltoslov. ,,Art Netz* (> slov. veters, lit. véntaris) «
*w-e-not-er-
: *ndt- > germ. *na/ot- ,Netz“, pr. noatis ,Nessel“, lit. no-
teré id. (t = s M 19) lat. nassa ,Fischreuse®.

*wentl- ,Bauch(schmerz)“ (> ir. fegil ,*Bauch > Fleisch®, nbret.
gwentl gwentr ,heftiger Schmerz“ < sbret. guentlou ,,Geburtswehen)
< *w-e-nt-l (o r M 6) lat. venter ,Bauch” < *w-e-nt-7 (t « d)

t gr. *nedii” > mdbe ,ventre“, slov. (n)édwero ,x6imog®, q. v.
s. v. *wanestu-.

*wepr- baltoslov. ,Eber® (> let. vepris, slov. veprv) < *w-epr-

(e «a BA § 3716)

: lat. aper (p ©« ph M 44) stvn. ebur (0 » k M 6) gr. xéagog,
q. v. adnot. sub vesaras.

T Semkaj z r > M 8 aegypt. *wd’ » w'd ,griin“.

T Z -b- M 17 cf. *w-a-nt-b- > germ. *wambs ,Bauch®, bret. gwamm
»Frau (verdchtlich)“ ... K ,Bauch > Bauchschmerz“ cf. lat. calus
»Mastdarmloch” > slov. kyla ,hernia“.

5.

L~
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*werwa kelt. ,Kuh® (= ir. ferb) < *werw-o- ,Stier” < *w-erw-
(exa BA § 371¢) *t-arw- ,Kuh® = kelt. *tarw-o- ,Stier* (= gall.
Taruos ,,GN¥, ir. tarb, kymr. tarw ete.); z wo b M 33 cf.

: germ. *arba- > stnord. arfr ,Ochs®, lit. arbonas id. (& = i)
ags. orf ,Vieh.

*wepna- germ. ,*Werkzeug? > Waffe < *w-ép-n- (¢ ©a BA
§ 3716; p = ph = f M 45)
: rom. *afann- ,Landbau® > *afannare ,sich abmiihen®
(@ = a VZ 266) stvn. uoban ,Landbau treiben.

*wer- < *weer- kelt. ( > ir. fiar ,schief, kymr. gwyr ,crooked,
askew”, bret. gwar goar ,courbe, tortu) < *weher- < *w-e-her-
: bask. *w-i-hurr- > bi(h)urri ,tordu, pervers®, *o-wiher >
oi(h)er ,oblique, tortueux.

*wikal- germ. ,,\Wacholder® > stvn. wehhaltar (I = n M 21) germ.
*wikan- ( > nvn. dijal. Machandeletc. Kluge s. v.) < *w-i-kan- (k = g)

: etrusk. yris (. *pwic) yépavos. Tvponrei Hesych. K pomenu
cf. stvn. krana-witu ,Kranich-holz > Wacholder®.

*wikl- kelt. (> ir. fél-mae ,saepes®) < *w-i-ki-
: etrusk. cil-% ,fines®.

*wiks- T ,Mistel“ ( > gr. i56g, lat. viscum) « *w-i-ks- ( > *e-wiks-I-
> lat. tlex élex ,Stech- oder Steineiche” [e/a, ks » sk] aesculus ,Berg-
eiche®)
: *(i-)ks-I- ,Mistel > i5opépoc = Art Drossel > Drossel” v
gr. ixha®t (yd < ksl skl IT 101) ioxie (poleg ks = s(s) M 10 v
*i-sl- > (Mé&g), redupl. xixAdy Tt : rom. *cassanus ,Eiche* M 5 s pomen-
skim prehodom kakor rom. *mesfo- ,Eiche® > germ. *mestil- ,Mistel“.
Semkaj stavijo tudi sledeée *wiksa*n/I-.

*wiksa*n/l- (k n [ cf. M 21) ,Weichselkirsche® ( > stvn. wrhsela
snn. wessel-; slov. *vifk]sn-ja [h ks > s cf. M 41] > visnja [ks = sk
IT 101, no 0 M 18, 21] rom. *uviscj- > ital. visciola etc. REW 1433)
< *w-i-ksa*-n/l-, q. v. s. v. *wiks-.

T Cf.z lon M 21 eventuelno semkaj spadajofe gr. *foxi- >
dxiov ,outil > arme®,

W K *wiks- » *wisk- morebiti frec. gui, ée iz *guis < *wisko?
Tt Disimilirano x-g/A]f-Aa, t=y[A]é-An?
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*wiksti- ,Eingeweide“ (> gr. i56c ,défaut des cotes, flanc”, lat.
viscust ,Eingeweide®) <« *wikis- (ts = st M 7) lat. gloss. wistilia ,Ein-
geweide“ < *w-i-ks's- : *i-ks-l = lat. ilia ,,Weichen, Unterleib“ < *i-gfs-
(ts © st M 7) *gast-

: gr. yaotijp ,ventre, estomac®.

*wikpo- ,Pferd“ (> gr. iamog, ixxog) < *w-i-kp-
: kelt. *kapp- > sir. capall, kymr. ceffyl (pp = b) gall. Ca-
ballos, gr. xaBdiinge, lat. caballus (a «a) slov. kobyla (I« n M 21) lat.
cabon-, *kabn- > slov. kon-je.

*wintru- germ. ,Winter < *w-e-nt-r- (e a BA § 3716; r=0
M 8 in { = d)
: etrusk. #vdag® Bogéac Hesych., bask. *(w-)e-ndur > edur
»Schnee” z nd » d kakor germ. *gundu » bask. gudu Uhlenbeck
Beitr. vgl. Lautl. bask. Dial. 52.

*wipno- ,,Ofen® > gr. *lavig > "Eg-tavog, {xvés (i  u A 299) pr.
wumpnis ,four® > umnode ,boulangerie” < *w-uli-pn- : *u-phn- > germ.
*ifna- id. (p(h) = b)

: gr. PBawwds ,fourneau®, Pdvavdog ,ouvrier travaillant
au feu“. '

wis got. ,yedfvn, gr. ioeog’ yaijry Hesych. < *w-i-ts-
: onomatopoet. *#§(w) > bask. i-cho! ,silence!* i-sil i-chil
»se taire“, lat. sileo, got. ana-silan ,verstummen®, gr. o7y ,silence”,
é(Jor- id. (: dx-e¢ ,voix*) etc.

*wisu/and- ,Wisent“ ( > stvn. wisunt, Obicavdog, pr. *wisand-br-
> wissambris) < *w-i-su/an-d- < *w-i-son/” M 18, 21 (cf. gr. *fr6w(-1)
»juvenca® & fio, 'Id, "lov) z'd-formantom (kakor v simila : osui-d-alg,
aéufaiov : *eauf-d-ai- > Ghvdalov, pobungog : k-uby-d-adog) iu dalje s
(t)sest M 7 k

: *stun-br- > lit. sturiibras (st © dz 1T 113; u «© a BA § 371s)
slov. zgbre : karata zini ,Kuh“ etc. M 5.

*wiser- gr. (> épas, Beipat) ,autour” < *w-iser- (I » ai BA § 3716,

s o ss VZ 266) ailotpor (< *&-fiocapor?) ,eidoc itpaxos” Hesych.
: etrusk. aesar ,deus” (ai © i ® a Lattes Rendic. Ist. Lomb.
Il 41, 373 etc.) gr. iapds izpéc ,sacré, saint”, etrusk. *asr- > dpaxog
HitoaE” Hesych. s s > 0 1. c. 46, 367 kakor v etrusk. *Caisr- > Cisra :

t K ks o sk cf. IT 101 in gr. iEakog ,épith. de la chévre sau-
vage“ : ioxdat . . . alyaar pniotai Hesych. (: assyr. Sagqu ,Sack“?).
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Caere ((a)ieu M 16) *a-cusl- = "Ayviia; ker lezi Caere ,auf....
Tuffhiigel* PW Realenc. s. v. 1282, najbrze h kar. ywoa ,ii%0c%,
Kwoog etc. Sundwall ENL 107, bask. -kaitz ,Fels“ etc. BA § 72,

gr. zla(6)npts ,pierre ponce®,

*wis(a*)l- ,nympha“ > slov. *vixla > vila (kakor zi/x]la : lit.
ginsla) spada z i d M 16 k balt. *wasu" (k n/l = 0 cf. M 18, 21)
»junge Frau® = lit. *wuosw-jé > iosvé ,Mutter der Frau® (6 = o VZ
266; s(s) © ks M 10) kelt. *wokswij- ,nurus® > kelt. dijal. “gwox/w]id-
> kymr. gwaudd, stkorn. guhit, bret. gouhez PE 18 (-ii' < ¢" w or =
or M 8) lat. woxor [v]uxor ,die rechtmiflige Frau® < *w-g*-ks-t

: gr. *xass- > xacl-yvqrog xari-yvarvog ,frére®. — lz *wis(a®)l-
onympha“ z viugny > vougpbree = nevésta > nevéstvka ,Wiesel“
Schrader Reallex. s. v. Wiesel tudi germ. *wisulon- ,Wiesel“, gr.
*a-p16(e)A- = althovgog aidovpos ,chat, chatte®. K semasiologiji cf. more-
biti tudi slov. las-i-a ,, Wiesel” : etrusk. lasa ,*Jungfrau > dienende
Gottheit“.

*wid- > kelt.-germ. *widu- ,Wald, Holz, Baum*, gr. *fida » iy
»forét, bois de construction® (i = ei) kelt. *weid- ,wild“ (> ir. fiad
LWild“, kymr. gwydd ,wild“, stkorn. guit-, bret. gouez) < *w-i-d- <
*w-i-bd- (kakor sidy < 6i3dy)

: gr. -r-Plural gdagoi® dotes . dévdpe Hesych.

§ 7. Na podlagi vzgledov pod § 6 se sme primerjati *wenalet- :
*anat- ,Venet > Slovan“ z alarod. *ani(h)- ,Elovek* (v predgrk.
ivdpwxos, predhethit. antuhs- id.) PE 9, vendar je slov. *ant- v "Arreg
ter slov. > ags. ent, nvn. dijal. enz ,Riese® najbrie 3e le slov. ana-
logiéna stavénofoneti&na tvorba iz *wint- < *want- < *wanat-
(kakor wosa > osa, woss > ¢sw etc.) in “wanast- se loéi od *wenalet- :
*wenat- > slov. *went- le po a ©» e. Zato tudi ne spada venet. *wen-
v Veneti k *wen(n)- v raet. Venostes Vennonetes ,Alpenvilker Krahe

¥ #ks- ,nympha, junge Frau“ iz *ka*s- ,jung“ v etrusk. husr-
nana ,juvenilis (: gr. vévvog ,nain“?), husiur ,Junge” (h<y < kh =k
in (1)§w st M 7) gr. xéorep ,veavieg® > Kéorwo, lyk. w-a-ks- » wazz-
»Adoptivsohn ?“.

™ wi- v germ. *wiko" ,Woche* < *wi ,2“ 4+ *ka ,5%: (0« r/l
M 6, 8, 15) “ka-wir- ,7“ > gr. zawpés id., etrusk. Cael-ius ,Sep-
tember®; *wir ,2“ = bask. bi(r-) id. in *k& ,5 z 4= i M 41 k etrusk.
ci ,5“ VZ 309, VZf 131, cf. tudi etrusk. Ciardialisa CIE 428, &e Ci. ..
= Pom in & Pom k Pomp(-t)- < osko-umbr. *pompe ,5%.
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Alt. balkanillyr. geogr. Namen 102, ker se ta *wen(n)- iz *w-enn- ne
da odcepiti od raet. fenn- v Aivog Aenus "Evog, tn ,Inn“ in dalje
od predrom. venna (Gall.) ,Schleuse, Miihlgraben“ REW 9201. Venet-
veZejo sicer tudi z idg. *wen- > stvn. wini ,prijatelj“ etec., tudi avest.
vgdva- ,Schaar, Herde“ bi prislo pri eventuelnem idg. izvoru korena
*wene/olat- : *wonst- (> slov. *wani- > *[w]ént-) v postev, vendar je
radi predidg. porekla venetskega jezika, na kojega se je vlegla
centralnoidg. plast Schrijnen MSLP 23, 59, *wen(e/a)t- *wenat- >
bsl. *wént- © *wanai- > bsl. *want- > slov. *[w]ént- najbrze sorodno
s pribalt. 0déiras, ki jih omenja Ptolem. Ill 5, 10 in kojih ime ti&i
tudi v zapadnoslov. Velti Veleti Veletabi (< slov. *Veliébi; komaj <«
*Veltovel) Velatabi etc. » vn. Wilzi (s z < ¢ Briickner Slavia Il 196).
To ime se stavlja k predbaltoslov. *walelst- > *walelt- ,Riese“ v stesl.
vlats, rus. veletv volots, polj. wielot in je po pomenu identiéno s
predbaltoslov. *wenat- > *went- ,grofi* v slov. komparativu *vétje
»groBer; k -én- iz -ens- cf. rasto&i naglas v shr. véde vé, slov.
véd, let. Verita ,*Velikaja* = lit. Vedita (k let. - = lit. ~ iz idg. = cf.
Ostir Baltoslov. metatonija, Znanstv. drustv. za humanist. vede Il
55 sqq.), Az-vincei Buga Rocz. slaw. VI 27 sq.

Predno preidem na predbaltoslov. menjavanje n « I v *we/ane/at-
»groB® > Veneti etc.: *wanst- > baltoslov. *wani- > slov. *[w]ant- >
"Avreg ete. o *welalst- > baltoslov. *welalt- » Obéiire, stesl. vlats, polj.
wielot etc., opozarjam Se na to, da je pri te] razlagi imen Venet- :
Ant- in Velt- podana ne le etymologija (: predslov. *vél-(t)- ,grofi%,
*vén-1- id.), ampak nadalje tudi e « a v Venet- : Ant- kakor v wielot :
vlats in slednjié moZnost izvajanja narodnih imen Veneti : Antes : Veltai
iz skupnega predbaltoslovanskega imena Venetov *Welane/a/at- o
*Wel alat-.

K n =/ na predbaltoslov. ozemlju cf. balt. > lat. *sa-can- »
sucinum ,Bernstein® « balt. > aegypt. sa-cal id. (: predlit. gentdras id.
etc. M 51 sq.); predbaltoslov.-germ. *naw-t/d- ,Vieh > pecunia® >
let. natida, germ. *nauta-, slov. nut- (z w » m BA § 224 cf. morebiti
slov. *namt- » *not-T ?) = predgrk. *ies- > Awoijiov ,,Bo¢ v pomenu
wSchild (z w = p(h) M 33 semkaj predskyth. &-isipe * goog M 10);
predgrk. gdévacog ,taurus indomitus® « géiwdog M 21; predlat. minium
w predgrk. wilrog; lyd. é&yreér ,Hurenhaus® « predgot. aglaitei ,Un-
zucht®; predgrk. Mw/ida, "Ijvveos o ’Iéiveos; predlat. cabon- « caballus
= predslov. ko[b/n-jb = kobyla z & = ii BA § 371¢; predgrk. zérdow

T Cf. eventuelno tudi lit. *namta > manta ,Schatz®.
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w zavdijitog, Laxvv$idig o Laxcirideg; predlat. caupon- « predgrk. zéaniog;
liby. "Agearve o *ABilvs ,Ximiera® etc. IT 87 sq. in M 21, h &emur Se cf.
bask. untze » ultze etc. Uhlenbeck Beitr. vgl. Lautl. bask. Dial. 50.

Na podlagi teh vzgledov ni izkljuéeno, da se menjava *wa*n-
»groB“ v femin. *wa*na*/a-t- (> slov. komparativ vef-js, Veneti, slov.
*[w]ént- > Arrsc) glasoslovno z *wa*l- id. > slov. vel- ,magnus® in
femin. *wa*lo-t- v slov. voleltv ,gigas®, Odéirer. Ta *wa*l- se po-
navlja v staroevrop. > kelt. *wlat- > ir. flaith ,Herrschaft® (¢« d)
predgot. waldan ,walten“ = predslov. vold- id., predlat. valeo ,bei
Kréften sein“; ker se pojavlja isti *wa*l- tudi v bask. *wal- > al (k
w- > 0 cf. zgoraj?) , pouvoir’, ni nemogoé staroevropski = predidg.
izvor tega korena. Poleg tega nahajamo na podlagi staroevrop.-
prednjeazijatskega w o h (< jo f < ph) — h &emur lyk. uhe = uwe,
watd « hata, etrusk. Ve[r]sta » *Horsia » Horchia ,Goéttin des Herd-
feuers“ (: etrusk. verse ,ignis“) etc. M 47 cf. — Se bask. *han-t-¥ >
hand-i ,,groB“ iz *phan-t- érez *fant-, emur odgovarja s fo ;> b > w
predbaltoslov. *wa*n(a*)t- id.; k p(h) » w cf. obSirno M 33 sqq., kjer
se med drugim predslov. *vet-jb ,,grofler” primerja z illyrothrak. *pent-
> pei- ,maior“. Poleg predslov. p ww v Pulpudeva: Plovdiv, Kao-
abrns : Chervain etc. PE 10 cf. Se predslov. Spali > (v-)spoline ,Riese“
< *tspal- » *stwal- (k st = ts cf. predslov. fovaristje » tovarisje ,Herd-
genosse” etc. [< predskyth. *Tewart- > Tepuri ,'Ecrin®] M 47) >
stwol-ins id.

Pred n prehaja v staroevropséini p- asimilatoriéno tudi v
m-, h &emur M 7 cybindis > xbuwdis ete. cf.; torej poleg *pa‘n-t-
»groB* « “pha*n-t- > *flha*n-t- : *a*n-t- > *wa*n-t- tudi *ma*n-t- «
*pa*n-t-, ohranjeno v etrusk. mani-ise ,additamentum®, predkelt.
*man-t- > ir. méit ,,GroBe“ — cf. tudi bask. handi-mandi ,les mag-
nates“ s ph > f > hop > m kakor v *p(h)unn- > fuin hun © muf
ymoelle“? —, predalb. ma ms ,mehr“ etc. BA § 183. Pod tem vidi-
kom ni nepridakovano poleg predbaltoslov. *wa*n(a*)-#- ,magnus,
Venetus“ tudi *ma*n(a*)t- id., torej tudi ne predbaltoslov. *Menat- >
*Ment- ,Venet“, ohranjeno morebiti v balt. aestuarium Mentonomon
nomine Plin. 37, 35; predbaltoslov. *pa*n(a*)i- » *ma*n(a*)t- = *wa*-
n(a*)t- odgovarja glede pw m ®»w popolnoma predslov. *ka/apir
wtl6miov > kalype[r] « *kaumir- > kumire © *kaw[i]r- > kur-ils kuréloks
PE 27 ter predalb. karpe ,skala“ (> Kepadrnc) = predalb. karms id.

* Cf. eventuelno ‘Everoi poleg Ven:ti kakor lyk. hata : waia;
seveda ni izkljuéen Se le griki A- = f-.
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w predslov. Chsrvats (< Kagaérye PE 10). Primerjaj Se illyrothrak.
Tiroxog Tipijoag o Tuwjans « Tiviscus, Aéfavog : déuwor : *dap- » datvion,
dafg]dviov, Saxaior Eaxaix] © Zcuatxi o Zé[flioe; AdpéBnoxog o dpdue o
Daravescos etc. IT 103. K m « @ pr. morebiti tudi *1m- = *rw- v slov.
imejb @ jobje ,Reif“ iz *1mi%j- ("o n M 18, 21) *imn- > baltoslov. *in-
> lit. ynis, slov. inwje.

Résumé:

Slav. ¢t- (> "Avrec, wgerm. *ant- ,Riese® [ > ags. ent, nhd. d.
enz]) steht fiir *vot- wie ¢s%, osa fiir vgss, vosa und *voi- aus *wani-
< *wanat- ist auf Grund des alteurop. Vokalwechsels a © e 5 iden-
tisch mit Venet/, dem voridg.-illyr. Volke zwischen den Karpaten und
dem Baltikum, das von den eingewanderten Baltoslaven und Ger-
manen bis auf den Streifen um den Flufl Weichsel indogermanisiert
wurde. Slav. Visla wird mit dem mythischen Bernsteinflul *Hp-c-davig
— einem gall. Worte wegen *Hp- < *rerap- < *webar- : kymr. gwefr
»Bernstein® — identifiziert, dies wegen Visla = Weichsel < *wiksl- <
*wiskl- (cf. lat. Visculus) < *wi-skl-, dessen -skl- zu balt. > aegypt.
sacal ,Bernstein“ gehodrt und dessen w-7-Préfix in den alteurop. *w-a*-
prafigierten Wortern (§ 4 ff.) wiederkehrt, insoweit nicht der in An-
merkung * behandelte alteurop. Schwund des anlautenden w- vorliegt.
Wegen des alteurop. n « I-Lautwechsels § 7, S. 71 wird Veneti weiter
zu vorslav. *welst- > *welt- > westslav. d. Veltéhi — dessen vilker-
namenbildendes -¢b- (wie in Dudlebi, slav. > langob. Anthaib) aus
-a-ib- in sicil.-thrak. -i3- S. 48 wiederkehrt — gestellt und *we/ane/at-
in Veneti-Antes © *welat- in Veltebi mit vorslav. *wenst- » *weni- > vel-
»grofi“ o *wel- in vel- ,magnus®, *we/alst- > *welalt- > velolts ,gigas*

verglichen.



